
THE  STONE  SPIRIT

Free Translation

 The stone spirit is bad. The stone spirit has a shell. Its shell is hard. The stone spirit is old. 
Its daughter is short. She is fat, the daughter of the stone spirit. The female stone spirit's breach 
cloth is hard.  The female stone spirit is big. 

The stone spirit lives at the Fa Biri stream. The stone spirit does not lie in a hammock. The 
stone spirit sleeps in a canoe made of stone. It is a stone like a canoe. The stone spirit is scary. 

I have seen them, the stone spirits. They have designs on their breasts, as if with annatto. 
They have designs under their breasts. The stone spirit has a breechcloth only in the front. It is not 
cloth. It hangs down. The wife's clothing is the same as the daughter's. The wife is the same, she 
wears clothing made of stone. The stone spirits are scary. They look scary, the stone spirits. Their 
clothes are made of stone. 

The stone spirit is fierce. It is a killer of people. The club is not wood. It is stone. I have seen
it. I have seen the weapons of the stone spirits. They don't shoot animals with blowguns. The stone 
spirits shoot things with arrows, fish. They also eat tapirs, and other animals. 

They have knives, too. Those are their weapons: knives and machetes. The stone spirit's ax 
is narrow. The ax is straight. The ax handle is straight, too. It is nice, not crooked. The axes are of 
stone. 

The Yima spirit makes knives, hats, knives, machetes, axes. The dresses are big, the dresses 
that the Yima spirit wears. They live in the sky. The Yima spirit lives at Yimawa. 

A Brazilian is there. The spirit of a Brazilian who died is there. The Brazilian is there. The 
Brazilian is tall. I am not deceiving you. The Brazilian is tall. The Brazilian doesn't have any hair on
his head. Vitor is there with the Yima spirits. He is the only Brazilian there. He married the 
daughter of a Yima spirit. He got married. I saw him. I saw him on the trail.
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'The stone spirit is bad.'
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'The stone spirit has a shell.'
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'Its shell is hard. The stone spirit is old.'
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'Its daughter is short.'
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'She is fat, the daughter of the stone spirit.'

6  Yati
yati
stone

 

nf

 abono
abono
spirit

 

pn

 fana
fana
female

 

nf

 ka
ka
POSS

 

prt

 ,  yayafa
yayafa
breach cloth

 

nm

 kitaka
kita
be strong

 -ka
DECL+M

 

vi

 .  

'The female stone spirit's breach cloth is hard.'
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'The breach cloth is hard.'
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'The female stone spirit is big.'
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'The stone spirit lives at the Fa Biri stream.'
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'The stone spirit does not lie in a hammock.'
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'The stone spirit sleeps in a canoe made of stone. It is a stone like a canoe.'
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'The stone spirit is scary.'
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'I have seen them, the stone spirits.'
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'They have designs on their breasts, as if with annatto.'
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'They have designs under their breasts.'
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'The stone spirit has a breechcloth only in the front. It is not cloth.'
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'It hangs down.'
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'The wife's clothing is the same as the daughter's.'

652



THE STONE SPIRIT

19  Fati
fati
3SG.POSS.wife

 

nf

 fara
fara
same+F

 

dem

 toha
to-
CH

 ha.LIST
be

 

vc

 nineni
na
AUX

 -ne
CONT+F

 -ni
BKG+F

 

aux

 yati
yati
stone

 

nf

 yama
yama
make

 

result
ni
na.NFIN
AUX

 

aux

 weye
weye
carry

 

vt

 naro
na
AUX

 -haaro
IP.E+F

 

aux

 .  

'The wife is the same, she wears clothing made of stone.'
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'The stone spirits are scary.'
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'They look scary, the stone spirits.'
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'Their clothes are made of stone.'
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'The stone spirit is fierce. It is a killer of people.'
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'The club is not wood.'
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'It is stone.'
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'I have seen it.'
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'I have seen it.'
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'I have seen the weapons of the stone spirits.'
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'They don't shoot animals with blowguns.'
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'The stone spirits shoot things with arrows, fish.'
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'They also eat tapirs, and other animals.'
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'They have knives, too. Those are their weapons: knives and machetes.'
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'The stone spirit's ax is narrow.'
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'The ax is straight. The ax handle is straight, too. It is nice, not crooked.'
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'The axes are of stone.'
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'The axes are of stone.'
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'The Yima spirit makes knives, hats, knives, machetes, axes. The dresses are big, the dresses that the Yima 
spirit wears.'
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'They live in the sky.'
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'The Yima spirit lives at Yimawa. A Brazilian is there.'
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'The spirit of a Brazilian who died is there.'
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'The Brazilian is there.'
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'I am not deceiving you.'
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'The Brazilian is tall.'
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'The Brazilian doesn't have any hair on his head.'
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'Vitor is there with the Yima spirits.'
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'He is the only Brazilian there.'
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'He married the daughter of a Yima spirit.'

49  Fane
fana+M
be married

 

vi

 awaka
awa
seem+M

 -ka
DECL+M

 

sec

 .  

'He got married.'
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'I saw him.'
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'I saw him on the trail.'
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'I saw him.'
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